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Installation

1.	 Ensure the mounting surface is clean, dry and free from 
dust.

2.	 Peel the protective backing from the reverse of the LED 
Strip.

3.	 Carefully stick the strip to the mounting surface.

Power consumption = 5W per metre.

EN FR DE

7 year warranty
7 ans de garantie
7 Jahres-Garantie

Replaceable control gear by a professional
Alimentation remplaçable par un professionnel
Steuerelement durch Fachpersonal austauschbar

Minimum bend radius /
Rayon de courbure minimal /
Minimaler biegeradius

r=30mm r=20mm

Single length of 5m /  
Longueur unique de 5m /
Einzige länge von 5m

+       -

LED Driver /
Alimentation LED /
LED-Vorschaltgerät

Multiple lengths up to 30W
Wire in parallel to LED driver output /
Multiples longueurs Jusqu’à 30W
Câblez en parallèle à la sortie de l’alimentation LED /
Mehrere Schnittlangen bis zu 30W
Parallel zum LED-Vorschaltgerät schalten

+       -

Cut point every 100mm /
Point de coupe tous les 100mm / 

Schnittpunkt alle 100mm

Current flow = 0.2A per 
metre of LED strip / 
Flux de courant = 0,2A par 
mètre de ruban LED / 
Stromfluss = 0,2A pro Meter 
LED-Streifen

See overleaf for fast-fix connector 
instructions / 
Voir au verso pour les instructions des 
connecteurs rapides /
Siehe nächsten Seite für die Fast-Fit-
Connector-Anweisungen

Cut point every 100mm /
Point de coupe tous les 100mm / 

Schnittpunkt alle 100mm

LED Driver 24V DC / 
Alimentation LED 24V CC /
24V DC LED-Vorschaltgerät

Installation

1.	 Veillez à ce que la surface de montage soit propre, 
sèche et dépoussiérée.

2.	 Décollez la feuille de protection du verso du ruban LED.
3.	 Collez soigneusement le ruban lumineux à la surface 

de montage.

Consommation électrique = 5 W par mètre.

Einbau

1.	 Überprüfen, dass die Montagefläche sauber, trocken 
und frei von Staub ist.

2.	 Schutzschicht von der Rückseite des LED-Streifens 
abziehen.

3.	 Den Streifen vorsichtig auf die Montagefläche kleben.

Leistungsaufnahme = 5W pro Meter.

Wiring diagrams / Schémas de cablâge / Anschluss

24V DC 30W LED Driver / Alimentation LED 30W 24V CC / 24VDC 30W LED-Vorschaltgerät

Replaceable light source by a professional
Source remplaçable par un professionnel
Lichtquelle durch Fachpersonal austauschbar

Max 5m total length 
wire in parallel /
Longueur maximale 
totale de 5m câblée en 
parallèle /
Max 5m Gesa-
mtlänge. Parallel zum 
LED-Vorschaltgerät 
schalten

Wire in parallel to LED 
driver output /
Câblez en parallèle à la 
sortie de l’alimentation 
LED /
Parallel zum LED-
Vorschaltgerät schalten
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7 year warranty
7 ans de garantie
7 Jahres-Garantie
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1.	 Open connector  /  Ouvrez le connecteur  /  Verbinder öffnen

Fast fit connectors  /  Connecteurs rapides  /  Steckverbinder

Power supply to LED strip  /  Alimentation LED à ruban LED  /  Stromversorgung an LED-Streifen

Important:  All connections must be + to + and - to -   /  
Important: Toutes les connections doivent se faire du + au + et du - au -   /  
Wichtig: Anschluss aller Verbinder + an + und - an - 

2.	 Peel back LED strip backing  /  Décollez la feuille de protection du verso du ruban LED  /  Folie von der Rückseite des LED-Streifens abziehen

3.	 Insert strip UNDER terminals  /  Glissez le ruban SOUS les bornes   /  Streifen UNTER die Anschlüsse stecken

4.	 Close connector  /  Refermez le connecteur  /  Verbinder schließen

Replaceable control gear by a professional
Alimentation remplaçable par un professionnel
Steuerelement durch Fachpersonal austauschbar

Replaceable light source by a professional
Source remplaçable par un professionnel
Lichtquelle durch Fachpersonal austauschbar


